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English

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some countries
electrical installation work may only be carried out
by a authorised electrical contractor. Contact your
local electricity authority for advice.

Different materials require different types of
fittings. Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

Deutsch

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten. In
einigen Landern dirfen Elektroinstallationen nur
von autorisierten Elektrofachleuten ausgefihrt
werden. Im Zweifelsfall die 6rtlichen Behdrden
ansprechen.

Verschiedene Materialien erfordern verschiedene
Befestigungsbeschlage. Immer Schrauben und
Dibel verwenden, die fir das entsprechende
Material geeignet sind.

Francais

ATTENTION!

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation. Dans
certains pays, l'installation doit étre effectuée
par un électricien qualifié. Pour en savoir plus,
contacter les autorités locales compétentes en
la matiere. Le choix des vis dépend du matériau
dans lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau du support.

Nederlands

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met de
installatie wordt begonnen. In sommige landen
mogen elektrische installaties alleen worden
uitgevoerd door een bevoegd elektricien. Neem
daarom contact op met de plaatselijke overheid
voor advies.

Voor verschillende materialen heb je verschillende
soorten beslag nodig. Denk eraan dat de
schroeven of pluggen die je kiest, geschikt
moeten zijn voor het materiaal waarin ze worden
bevestigd.

Dansk

VIGTIGT!

Sluk altid for stremmen, for installationen
pabegyndes. | nogle lande ma elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. Fa oplysninger hos de relevante
myndigheder.

Forskellige materialer kraever forskellige skruer og
rawlplugs. Brug skruer og rawlplugs, der passer til
det materiale, produktet skal monteres i.

islenska

ARIDANDI!

bad a alltaf ad taka rafmagnid af 48ur en tenging
hefst. i sumum I6ndum mega adeins 16ggildir
rafvirkjar framkvaema tengingar. Hafdu samband
vid pau yfirvold sem sja um rafmagnsmal um
rddgjof. Mismunandi byggingarefni purfa
mismunandi festingar. Notid alltaf skrifur og
tappa sem henta vidkomandi byggingarefni.

Norsk

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av elektriker.
Ulike materialer krever ulike festemidler. Kjgp
alltid skruer og plugger som er spesielt egnet til
materialet i ditt tak.

Suomi

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta ennen
asennusta. Joissakin maissa kytkennan saa tehda
vain ammattitaitoinen sdhkdasentaja. Selvita
paikalliset maaraykset.

Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset kiinnikkeet.
Valitse kiinnikkeet aina materiaalin mukaan.

Svenska

VIKTIGT!

Stang alltid av strémmen innan installation
paborjas. | vissa lander far elektrisk installation
endast utféras av auktoriserad elektriker.
Kontakta din lokala myndighet for rad.

Olika material kraver olika typer av beslag. Tank
pa att skruvarna eller pluggarna du véljer ska vara
avsedda for materialet de ska fésta i.
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Cesky

Dilezité!

PFed instalaci vZdy vypojte ze sité. V nékterych
zemich smi tuto elektrickou instalaci provadét
vyhradné kvalifikovany elektrikar. Obratte se s
dotazem na mistni pFislusny urad.

RUzné materialy vyZaduji riizné typy kovani. Vidy
vyberte takové Srouby a zastrcky, které se hodi
nejlépe.

Espafiol

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el interruptor general de
electricidad antes de iniciar los trabajos de
instalacién. En algunos paises los trabajos de
instalacion eléctricos sélo puede realizarlos

un electricista profesional. Contacta con las
autoridades locales para averiguar cudl es tu caso.
Distintos materiales requieren distintos tipos de
herrajes. Escoge siempre herrajes y tacos que
sean especialmente adecuados al material.

Italiano

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare
I'installazione. In alcune nazioni l'installazione
elettrica puo essere effettuata solo da un
elettricista autorizzato. Per maggiori informazioni,
contatta l'autorita locale per l'energia elettrica.
Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli sempre viti e tasselli adatti al
materiale a cui vanno fissati.

Magyar

FONTOS!

Szerelés el6tt mindig kapcsold le a kdzponti
aramellatast! Néhany orszagban az elektromos
munkakat csak hivatalos szakember végezheti.
Ezzel kapcsolatban érdeklédj a szolgaltatédnal.
Kulénboz6 anyagok kilénboz6 csavarokat

és rogzitéket igényelnek. Valaszd mindig

az anyaghoz kifejezetten ill6 csavarokat és
dugaszokat.

Polski

WAZNE!

Zawsze wytaczaj prad w obwodzie przed
przystapieniem do prac instalacyjnych. W
niektdrych krajach czynnosci zwigzane z instalacja
urzadzen elektrycznych moze wykonywac
jedynie autoryzowany elektryk. W razie
watpliwosci skontaktuj sie z wkadzami lokalnymi
odpowiedzialnymi za te kwestie.

Rézne materiaty wymagaja réznych typéw
mocowan. Zawsze wybieraj wkrety i kotki
odpowiednie dla Twoich $cian.

Eesti

OLULINE!

Alati lulitage elekter enne paigaldustéid valja.
Mbnes riigis v3ib elektritdid teostada ainult
litsentseeritud elektrik. V6tke ihendust kohaliku
elektriteenust pakkuva asutusega.

Erinevate materjalide puhul kasutatakse
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige alati sobivad
kinnitusvahendid.

LatvieSu

SVARIGI!

Pirms montaZzas darbu uzsakSanas vienmér
atvienojiet galveno stravas padevi. Dazas

valstis elektroinstalacijas darbus drikst veikt

tikai sertificéts elektrikis. Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu viet&jo energoapgades
uznémumu. Stiprinajumi jaizvélas atkariba no
materiala. Vienmeér izvélieties stiprinajumus un
dibelus, kas ir pieméroti konkrétajam materialam.

Lietuviy

SVARBU!

Prie$ pradédami elektros instaliacijos darbus,
visada iSjunkite elektros energija. Kai kuriose
Salyse elektros instaliacijos darbus gali atlikti
tik leidimg tam turintis elektrikas. Kreipkités

i atitinkamas institucijas ir pasitikslinkite.
Skirtingoms apdailos medZiagoms reikalingos
jvairios tvirtinimo detalés, todél visada rinkités
varztus ir kais¢ius pagal medziagas.
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Portugues

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes de
comecar um trabalho de instalagdo. Em alguns
paises os trabalhos de instalagdo eléctrica

s6 podem ser realizados por um electricista
autorizado. Contacte a sua autoridade local de
electricidade para aconselhamento.

Os diferentes materiais exigem diferentes tipos de
ferragens. Escolha sempre os parafusos e buchas
adequados ao material.

Roména

ATENTIE!

Opriti Intotdeauna alimentarea cu curent electric
nainte de a incepe lucrérile de instalare. in unele
tari, operatiunile de instalare pot fi efectuate
numai de catre un instalator autorizat. Pentru mai
multe informatii, contactati autoritatea locala care
gestioneazd energia electrica.

Materialele diferite necesita accesorii de fixare
diferite. Alegeti intotdeauna accesoriile de fixare
potrivite.

Slovensky

Dolezité!

Pred inStalaciou vZdy odpojte zo siete. Zistite si,

€i nepatrite medzi tie krajiny, kde instaldciu méze
uskutocnit vylu¢ne kvalifikovany elektrikar.

R&zne materidly vyZaduju rézne druhy upevnenia.
VZdy zvolte skrutky a Gchytky vhodné pre dany
material.

Bwnrapckum

BAXHO!

BuHaru nskitouBaiite enekTposaxpaHBaHeTo
BbB Bepurata, npeau Aa ussbpLusaTe paboTa

no UHCcTanayusaTa. B Hakow cTpaHu pa6boTa

o eNekTPUYEeCcK1Te MHCTaNaLMn Moxe Aa

Ce 13BbPLLUBA €AVNHCTBEHO OT OTOPU3MPaH
€/1eKTPOTEXHMK. 3a npenopbka ce 06bpHeTe KbM
MecTHaTa efekTpuyecka KOMNaHus. PasnnyHmTe
maTepuanv 3nckBaT pasinyHn BUAOBe
GUTKHIW. BUHarn nsbupaiite BUHTOBE 1 6oNTOBE,
creuymanHo cbobpaseHu C MaTepurana.

Hrvatski

VAZNO!

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U nekim
zemljama postavljanje elektri¢nih instalacija

mozZe obavljati samo ovlasteni elektricar. Za savjet
kontaktirajte svog lokalnog ovlastenog elektricara.
Razli¢iti materijali zahtijevaju razliCite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju
materijalu.

EAANVIKA

ZHMANTIKO!

Mpw apxloete TNV omoladnmote epyacia
€yKATAOTAONG, VA SLAKOTITETE TIAVTA TNV
TIapoxr PEVHATOG ATO TOV YEVLKO SLakoTtn. H
eykatdotaon Ba TIPEMEL va TipaydatoTmoLeitat
amd €va eE0uoLoS0TNUEVO EPYOAABO NAEKTPLKWV
€YKATAOTACEWV. A TIEPLOCOTEPEG TTANPOYOPLEG
ETKOLVWVAOTE PE TNV €TALPLA NAEKTPLOPOU TNG
TIEPLOXNG OAG.

Ta SLapopeTLKE UAKA amattolv Kat
SLaopeTikoug TUToUG eEapTnUATWy. ETiAéyeTe
mdvta Biseg kat Buopata, Ta omola va ivat Ta
TIA€0V KATAMNAQA yLd TO avTioToLyo UALKO.

Pyccknii

BHUMAHWE!

Mepes ycTaHOBKOVI BCerja oTk/toYaiiTe
3neKTponuTaHne. B HekoTopbIxX cTpaHax
3/1eKTPOYCTaHOBKa MOXET NMPON3BOANTLCS TONbKO
KBanNGMLMpOBaHHbIM 31eKTprKkoM. ObpaTnTech
3a KOHCyNbTaLMeil B COOTBETCTBYIOLL|ME MECTHbIE
VHCTaHLWN.

[N pasHbIX MaTepranos Heo6XoAVMbI
pasnuyHble KpenexHsble cpeAcTBa. Beeraa
MCMONb3yliTe COOTBETCTBYHOLLVIE MaTepuany
LIypynbl 1 Ato6enu.

YKpaiHcbKa

BAX/INBO!

3aBXAu BUMMKalTe BMPI6 i3 enekTpomepexi
nepe/ Mo4aTkOM eNeKTPOMOHTaXHMX PObIT. Y
AeAKNX KpaiHax MOHTaX enekTpoobaaaHaHHA
[L03BONIAETLCA 34iICHIOBATI JIVILLIE NiLLeH30BaHUM
niagpsAaHVKam. 3a Nopajoto 3BepHITLCS 40
BiAMNOBIAHNX MiCLIEBNX OpraHiB.

Ans pisHMX MaTepianis NOTPiGHI Pi3HI KpiMaeHHS.
3aBxAu nigbuparite Wypynu i 3arnyLwku, ki
niaxoAsaTe ANS MaTepiany.

Srpski

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego $to po¢nes s
instaliranjem.

U pojedinim zemljama postavljanje
elektroinstalacija mogu da izvode iskljucivo
ovlasceni kvalifikovani elektricari. Za savet se
obrati lokalnoj elektrodistribuciji.

Razli¢iti materijali zahtevaju razli¢ite spone.
Uvek biraj zavrtnje i tiplove koji odgovaraju vrsti
materijala.

AA-2218498-1



A

Slovenscina

POMEMBNO!

Preden pri¢nes$ z delom, vedno izklopi elektri¢no
napajanje.

V nekaterih drzavah sme dela na elektri¢ni
napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen in
pooblascen elektricar. Za nasvet se obrni na
lokalno elektro podjetje.

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne pritrdilne
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vlioZke, ki
so primerni za dolo¢en material.

Tarkce

ONEMLI!

Kuruluma baglamadan énce her zaman elektrik
devresini kapatiniz. Bazi Ulkelerde elektrik
kurulum islemi sadece yetkili elektrik teknikerleri
tarafindan yapiimaktadir. Size en yakin yerel
elektrik idaresi ile temas kurarak bu konuda bilgi
alabilirsiniz.

Farkh materyaller farkli baglanti parcalari
gerektirir. Her zaman kullanacaginiz materyale
uygun vida ve somunlar tercih ediniz.
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Bahasa Indonesia

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum memulai
pekerjaan pemasangan. Di beberapa negara
pekerjaan pemasangan listrik hanya boleh
dilakukan oleh tukang listrik tersertifikasi.
Hubungi tukang listrik berwenang di tempat anda
untuk saran. Bahan yang berbeda memerlukan
jenis kelengkapan yang berbeda. Pilihlah sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan anda.

Bahasa Malaysia

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar
sebelum memulakan kerja-kerja pemasangan. Di
sesetengah negara, pemasangan elektrik hanya
boleh dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
disahkan. Untuk mendapatkan nasihat tentang
elektrik, hubungi penguasa tempatan anda.
Bahan yang berbeza memerlukan jenis lengkapan
yang berbeza. Sentiasa pilih skru dan plag yang
paling sesuai dengan bahan.
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English
The hook can be used to hang the lamp on
during assembly.

Deutsch
Der Haken ist zum Aufhdngen der Lampe
wahrend der Montage gedacht.

Francais
Suspendre le luminaire au crochet pendant le
montage.

Nederlands
De haak kan worden gebruikt om de lamp
tijdens de montage aan op te hangen.

Dansk
Krogen kan bruges til at heenge lampen i under
montering.

islenska
Krékinn ma nota til ad hengja ljésid &, medan
tenging er framkvaemd.

Norsk
Kroken brukes for & henge lampen i under
monteringen.

Suomi
Koukkua kaytetdaan lampun ripustamiseen
asennuksen aikana.

Svenska
Kroken anvands for att hanga lampan i under
monteringen.

Cesky
Lampu Ize béhem montéZe zavésit na hak.

Espaiiol
El gancho se utiliza para colgar la [dmpara
durante el montaje.

Italiano
Il gancio pud essere usato per appendere la
lampada durante il montaggio.

Magyar
A szerelés idején a ldmpa a kampdra
akaszthato.

Polski
Mozna wykorzysta¢ haczyk do zawieszenia
lampy podczas montazu.

Eesti
Lambi paigaldamisel v6ib selle riputada konksu
otsa.

LatvieSu
Aki var izmantot, lai piekartu lampu, kamér tiek
veikta tas montaza.

Lietuviy
Surinkimo metu lempg galima kabinti ant
kablio.

Portugues
O gancho pode ser usado para pendurar o
candeeiro durante a montagem.
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Roména
Carligul poate fi folosit pentru a suspenda
lampa in timpul asamblarii.

Slovensky
Hak moZno pouZit'na zavesenie lampy pocas
montaZe.

Bbnrapckn
KykaTta Moxe fia ce n3nonsea, 3a ja okauumte
namnaTa Ha Hes No Bpeme Ha MOoHTaxa.

Hrvatski
Kuku moZete koristiti za vjeSanje lampe tijekom
sastavljanja.

EAANVLIKA

To AyKLOTPO KATA TN SLAPKELA TNG
ouvappoAdynong, PTopel va xpnotyorotnBet
yLa TO KPEPAOHA TNG AQUTIAG.

Pycckunii
Mpw c6opke Mcnonb3yiiTe KPIOK Kak MNOABECHYHO
ornopy Ans namnbl.

YKpaiHcbKa
Ha ravok MoxHa BiLLaTV namny nig vac
CKNajaHHs.

Srpski
Kuka se moZe iskoristiti da se na nju okaci
lampa prilikom sastavljanja.

Slovenscina
Svetilko lahko med sestavljanjem obesi$ na
kljuko.

Tirkge
Kanca, montaj sirasinda lambayi asmak icin
kullanilabilir.
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Bahasa Indonesia
Kait boleh digunakan untuk menggantung
lampu selama proses pemasangan.

Bahasa Malaysia
Cangkuk boleh digunakan untuk menggantung
lampu semasa proses memasangnya.
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English

WHEN CHANGING BULB - use only GU10 LED
bulb.

Do not use GU10 Halogen.

Deutsch

BEIM AUSWECHSELN DER GLUHLAMPE - nur
LED-Leuchtmittel vom Typ GU 10 benutzen.
Nicht die GU 10 Halogenlampe benutzen.

Francais

REMPLACEMENT DE L'AMPOULE - utiliser
uniquement une ampoule a LED GU10. Ne pas
utiliser d'ampoule halogene GU10.

Nederlands

WANNEER JE DE LICHTBRON VERVANGT -
gebruik uitsluitend een GU10 led-lamp. Gebruik
niet de GU10 halogeenlamp.

Dansk
NAR DU UDSKIFTER PARE - brug kun GU10 LED
paere. Brug ikke GU10 halogen.

islenska
PEGAR SKIPT ER UM PERU - notid adeins GU10
LED peru. Ekki nota GU10 Halogen.

Norsk

NAR DU BYTTER LYSPARE - bruk kun GU10
LED-peere.

Ikke bruk GU10 halogenpezere.

Suomi

KUN VAIHDAT LAMPUN: kayta ainoastaan
GU10-kantaista led-lamppua. Al3 kayta GU10-
halogeenilamppua.
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Svenska

NAR DU BYTER LJUSKALLA - anvand endast
GU10 LED ljuskalla.

Anvand inte GU10 Halogen.

Cesky

PRI VYMENE ZAROVKY - pouZijte pouze Zarovku
LED GU10. NepouZivejte halogenovou zarovku
GU10.

Espaiiol
CUANDO CAMBIES LA BOMBILLA: utiliza solo la
bombilla GU10 LED. No uses el hal6geno GU10.

Italiano

SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA - Usa
esclusivamente una lampadina a LED GU10.
Non usare la lampadina GU10 alogena.

Magyar
1ZZOCSERE - kizarélag GU10 LED izz6t hasznalj. Ne
hasznalj GU10 halogén izzét.

Polski

PRZY WYMIANIE ZAROWKI - uzywaj wytgcznie
zarowki GU10 LED. Nie uzywaj zaréwek
halogenowych GU10.

Eesti

LAMBIPIRNI VAHETADES - kasutage vaid
GU10 LED lambipirni. Arge kasutage GU10
halogeenlambipirni.

LatvieSu
SPULDZES MAINA - lietojiet vienigi GU10 LED
spuldzes. Nelietojiet GU10 halogénas spuldzes.

18
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Lietuviy

LEMPUTES KEITIMAS - keiskite tik $viesos diody
LED lempute GU10. Nenaudokite lempuciy GU10
Halogen.

Portugues R
AO MUDAR DE LAMPADA - use apenas lampadas
LED GU10. N&o use lampadas halogéneas GU10.

Roména
CAND SCHIMBI UN BEC - foloseste numai becuri
LED GU10. Nu folosi GU10 Halogen.

Slovensky

Pri vymene Ziarovky- pouZivajte vyhradne LED
Ziarovku GU10. NepouZivajte halogénovu Ziarovku
GuU10.

Bbnrapckun

MPU CMAHA HA KPYLLIKA - nsnonssaiite camo
LED kpywka GU10. He n3non3ealiTe XxanoreHHn
Kpywkn GU10.

Hrvatski
MIJENJANJE ZARULJE - koristiti samo GU10 LED
zarulju. Ne koristiti GU10 Halogen Zarulju.

EAANVIKA

OTAN AAAAZETE AAMMTHPA - XpnOLUOTIOLAOTE
pévo Aapmtripa LED GU10. Mn xpnoLpoToLoete
Halogen (ahoydvou) GU10.

Pyccknii

MPWI BAMEHE JTAMIbI - ncnone3yiite TonbKo
cBeToAmoA GU10. He ncnonb3yiite ranoreHHyro
namny GU10.

YKpaiHcbKa

MNPV 3AMIHI JIAMIW - BUKOPUCTOBYiATE NnLLIe
cBiTnogioaHy namny GU10.

He BukopucToByiiTe ranoreHoBy namny GU10.

Srpski .
KADA MENJAS SIJALICU - koristi isklju¢ivo GU10
LED sijalicu. Ne koristi GU10 halogenu sijalicu.

Slovens&ina
ZAMENJAVA ZARNICE - uporabi le LED Zarnico
GU10. Ne uporabljaj halogenske Zarnice GU10.

Tarkece

AMPUL DEGISTIRILIRKEN - sadece GU10
LED ampul kullaniniz. GU10 Halojen ampul
kullanmayiniz.
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Bahasa Indonesia

SAAT MENGGANTI BOHLAM - hanya gunakan
bohlam LED GU10. Jangan gunakan Halogen
GuU10.

Bahasa Malaysia
APABILA MENUKAR MENTOL - guna hanya
mentol LED. Jangan guna Halogen GU10.

o
3 .GU10 LED dne) bnd painianl - dealll s s
GU10 (puzolla dsal pxinias

Tne
mswWasukaoalw - tikasa LED GU10 ihidu k1wl
Kasaolawu GU10
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